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Installation

100mm

Functioning
100% LIGHT 

when movement
then : 

15% LIGHT 
BLUE

LIGHT-ON 

100% LIGHT 
for 30”

· ESP CONSIDERACIONES PREVIAS el área de detección que muestra el 
dibujo es el obtenido bajo el supuesto de colocación del sensor en condiciones 
óptimas, detectando un persona de complexión normal y una altura de 1,80m.
· CAT CONSIDERACIONS PRÈVIES l'àrea de detecció que mostra el dibuix és 
l'obtingut sota el supòsit de col·locació del sensor en condicions òptimes, 
detectant un persona de complexió normal i una altura d'1,80m. 
· ENG PRIOR CONSIDERATIONS: the detection zone shown in the sketch has 
been obtained by assuming that the sensor is positioned under optimum 
conditions, detecting a person of normal build and a height of 1.80 m.
· FRA À PRENDRE EN COMPTE AU PRÉALABLE: la zone de détection 
indiquée sur le croquis est la zone obtenue lorsque le capteur est installé dans 
des conditions optimales, et lorsqu’il détecte une personne de constitution 
normale mesurant 1,80m.

· ITA CONSIDERAZIONI PREVIE: la zona di rilevamento mostrata nel disegno è 
quella ottenuta collocando un sensore in condizioni ottimali, con rilevamento di 
una persona di conformazione normale e di un'altezza di 1,80 m.
· POR CONSIDERAÇÕES PRÉVIAS: a área de detecção que o desenho 
apresenta é a obtida sob o suposto de colocação do sensor em condições 
óptimas, detectando um pessoa de compleição normal e uma altura de 1,80m.
· DEU VORBERMERKUNGEN: Der in der Zeichnung gezeigte Ansprechbereich 
unter optimalen Bedingungen bei Eintreten einer 1,80 m großen Normalperson in 
den Ansprechbereich erzielt.
· NDL VOORAFGAANDE OVERWEGINGEN: de waarnemingszone op de 
tekening wordt verkregen in veronderstelling in optimale omstandigheden 
geplaatst wordt, waarbij een persoon met een normale lichaams-bouw en een 
lengte van 1,80 m waargenomen wordt. 

· ΕΛΛ ΠΡΟΚΑΤΑΡΚΤΙΚΑ: η περιοχή ανίχνευσης που εμφανίζεται στο σκίτσο με 
βέλτιστες συνθήκες, ανιχνεύοντας πρόσωπα κανονικής όψης και ύψους 1,80 μ. 
· РУС ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ: Зона обнаружения, указанная на рисунке, 
получена в результате размещения в оптимальных условиях и обнаружении 
человека нормальной комплекции и ростом 1,80 м
· ČES ÚVODNÍ UPOZORNĚNÍ: Detekční oblasti zobrazené na obrázku je 
dosaženo, pokud je senzor umístěn optimálních podmínek, přičemž detekuje 
osobu normální postavy vysokou 1,80 m.
· POL INFORMACJE WSTĘPNE: Strefa wykrywania pokazana na obrazku 
została obliczona dla czujnika umieszczonego w sprzyjających warunkach, dla 
pomiaru przeprowadzanego przez osobę o normalnej budowie ciała, o wzroście 
1,80 m.

· БЪЛ ПРЕДВАРИТЕЛНИ СЪОБРАЖЕНИЯ: областта на улавяне, която 
показва картинката, е тази, която се получава под предполагаемото 
местоположение и при оптимални условия, като улавя човек с нормално 
телосложение и височина 1,80 м.
· SLO PRÍPRAVA: PRÍPRAVA: zóna snímania ktorá je zobrazená na obrázku je 
za predpokladu umiestnenia a za optimálnych podmienok, snímania osoby 
normálnej postavy s výškou 1,8m. 

This product contains a light source of energy efficiency class B 
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase eficiencia energética B

 Operating 
voltage 
DC3.7V

IP54
  Charge
6-8hr

Sunshine

  Work time
Full light 2.5~3hr

Micro light 20~25hr

1 2 3 4 5

Sensor information • If environment is more than 20lux, the product is charging, the lighting is off.
• Detection angle : 180º
• Detection distance: ≤ 6m



Together we take care of the planet. 
This is why we reduce paper 
consumption. Please refer to the 
safety, maintenance and warranty 
instructions at www.faro.es. If you 
cannot access it, call us at +34 937 
723 965 or write to export@faro.es.

Juntos cuidamos el planeta. Por eso 
reducimos el consumo de papel. 
Puedes consultar las instrucciones de 
seguridad, mantenimiento y garantía 
en www.faro.es. Si no puedes acceder, 
llámanos al +34 902 165 166 o 
escríbenos a faro@lorefar.com.

Junts cuidem el planeta. Per això 
reduïm el consum de paper. Pots 
consultar les instruccions de 
seguretat, manteniment i garantia en 
www.faro.es. Si no hi pots accedir, 
telefona’ns al +34 902 165 166 o 
escriu-nos a faro@lorefar.com.

Ensemble, nous prenons soin de la 
planète. C’est pourquoi nous 
réduisons la consommation de papier. 
Veuillez-vous référer aux instructions 
de sécurité, d’entretien et de garantie 
sur www.faro.es. Si vous ne pouvez 
pas y accéder, appelez-nous au +34 
937 723 965 ou écrivez à export@fa-
ro.es.

Insieme proteggiamo il pianeta. 
Questo è il motivo per il quale abbiamo 
ridotto il consumo di carta. Per favore, 
leggi le istruzioni sulla sicurezza, la 
manutenzione e la garanzia sul sito 
www.faro.es
Se non puoi accedere, chiamaci al 
+34 937 723 965 o scrivici a export@-
faro.es.

Juntos cuidamos do planeta. É por 
este motivo que reduzimos o consumo 
de papel. Consulte as instruções de 
segurança, manutenção e garantia em 
www.faro.es. Se não conseguir 
aceder, ligue para +34 937 723 965 ou 
escreva para export@faro.es.

Gemeinsam sorgen wir uns um 
unseren Planeten. Deshalb 
reduzieren wir den Papierverbrauch. 
Bitte beachten Sie die Sicherheits-, 
Wartungs- und Garantiehinweise 
unter www.faro.es. Wenn Sie nicht 
darauf zugreifen können, rufen Sie uns 
unter +34 937 723 965 an oder 
schreiben Sie an export@faro.es.

We dragen samen zorg voor onze 
planeet. Daarom verminderen wij het 
papiergebruik. Raadpleeg de 
veiligheids-, onderhouds- en garantie-
handleiding op www.faro.es. Kan u ze 
niet raadplegen? Bel ons op +34 937 
723 965 of schrijf ons op  export@fa-
ro.es.

Μαζί φροντίζουμε τον πλανήτη. Για 
αυτόν τον λόγο μειώνουμε την 
κατανάλωση χαρτιού. Παρακαλούμε, 
ανατρέξτε στις οδηγίες ασφαλείας, 
συντήρησης και εγγύησης στην 
ιστοσελίδα www.faro.es. Αν δεν 
μπορείτε να αποκτήσετε πρόσβαση, 
τηλεφωνήστε μας στο +34 937 723 
965 ή γράψτε μας στο export@faro.es. 

Вместе мы заботимся о планете. 
Вот почему мы сокращаем 
потребление бумаги. Пожалуйста, 
обратитесь к инструкциям по 
безопасности, техническому 
обслуживанию и гарантии на сайте           
www.faro.es. Если вы не можете 
получить к нему доступ, позвоните 
нам по телефону +34 937 723 965 
или напишите на 
export@faro.es.

Společně pečujeme o planetu. Proto 
omezujeme spotřebu papíru. Přečtěte 
si, prosím, pokyny týkající se 
bezpečnosti, údržby a záruky na 
www.faro.es. Pokud na stránky 
nemáte přístup, zavolejte nám na tel. 
+34 937 723 965 nebo napište na 
export@faro.es.

Razem dbamy o planetę. Dlatego 
zmniejszamy zużycie papieru. Proszę 
zapoznać się z instrukcjami bezpiec-
zeństwa, konserwacji i gwarancji na 
www.faro.es. Jeśli nie możesz uzyskać 
do niego dostępu, zadzwoń do nas 
pod numer +34 937 723 965 lub 
napisz na adres export@faro.es.
Заедно ние се грижим за 
планетата. Ето защо намаляваме 
консумацията на хартия. Моля, 
направете справка с инструкциите за 
безопасност, поддръжка и гаранция 
на www.faro.es. Ако нямате достъп до 
сайта, обадете ни се на +34 937 723 
965 или пишете на export@faro.es. 

Spoločne sme sa postarať o tejto 
planéte. To je dôvod, prečo sme znížiť 
spotrebu papiera.  Pozri pokyny k 
bezpečnosti, údržby a záruky na  
www.faro.es. Ak nemôžete pristupo-
vať, zavolajte na telefónne číslo +34 
937 723 965 alebo píšte n export@fa-
ro.es. 

SOLEIL

When the luminaire reaches its end of life, take it to 
the nearest clean point.
Recicle la luminaria en el punto verde cuando ésta 
llegue al final de su vida útil.

Replacing 
the battery1 2 3 4 5
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